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~ 
THE WH ITE HOUSE 306869 

WASHINGTON 

JV 

March 6, 1985 
35ZJCJ 
cvvS/ 

Dear Mr. TroeschR'ivf'~ /,t? t! c11/ 
Thank you for our etter bringing to m1 
attention Mr. Barre's desire to meet with 
the President. We have asked the State 
Department to coordinate Mr. Barre's 
request with our Embassy in Paris. 
However, the President has an extremely 
tight schedule this ~~iing and it will be 
very difficult to arrange appointments 
with foreign political leaders. 

I enjoyed meeting with you at the White 
House in January, and hope that you found 
the discussions on strategic defense to 
be useful. 

Sincerely, 

R~~:~d 
Deputy Assistant to the 

President ~or National 
Security Affairs 

Mr. Jacques Troesch 
25 Quai des Grands Augustins 
75006 - Paris 

Y;''t I t,U 
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1489 
MEMORANDUM 

NATIONAL SECURITY COUNCIL 

ACTION March 5, 1985 

MEMORANDUM FOR ROBERT M. KIMMITT 

FROM: TYRUS W. COB~ 

SUBJECT: Letter from Jacques Troesch 
a:arm 

Troesch has written a note to you following our January session 
with Overman. He requests your help in arranging a meeting with 
the President for former French Prime Minister Raymond Barre . 

We are aware of Barre's interest in seeing the President, as well 
as Chirac's and Giscard's, all prominent right of center 
politicians. Given that the President has not seen Mitterrand 
this year (the only Summit participant he will not have met with 
prior to Bonn), these requests have to be handled with care. I 
tasked State to consolidate these requests and provide us an 
official recommendation. 

Your brief response to Troesch thanks him for his note and 
indicates that we will coordinate with State on Barre. 

RECOMMENDATION 

That you sign the letter to Troesch at Tab I. 

Approve 

Attachment 
Tab I 

Disapprove 

Letter to Troesch 
Tab A - Incoming from Troesch 
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' Jacques TROESCH 
?5· Quai des• Grancls Augustins ::: 
75006 - PARIS 

Dear I-1r. Kimmi t: 

February 21, 1985 

I am writing to you in reference to the very interesting 

meeting we had on January 31, 1935, thanks to our common 

friend Dean Overman. 

As y ou will recall, we addressed the prospect of a visit 

from former Prime Minister Raymond Barre to this country . 

I would greatly appreciate your help in seeing whether 

the President would agree to meet with Mr. Barre this April, 

p referably during the first or last week of the month. 

This request was channelled through the U.S. Embassy in 

Paris, however, we have not yet been answered , therefore, 

Mr. Barre's plans remain indefinite. 

Mr.Robert M. KIMMITT 
Deputy Assistant to the President 
for National Security Affairs 
The White House 
WASHINGTON D.C. 20500 

Yours sincerely , 

Jacques Troesch 
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S /S 8435383 

"85 JP.tl - 9 P ~ :59 January 9 , 1 9 8 5 

~~ORA.~DUM FOR: Sally Kelley 
Director of Agency Liaison 
Presidential Cor=espo~cence 
The White House 

SUBJEC!': Lette r to the ? ~es iden t from Francois Mitte rand 

The a~tached corresponcence was £ors..arded to 
~'i.e Depart:nent of State for: · 

":..'lat 
wi t.'i. 

See Below 
Draft =ep l y 

X 
wit~ come~a c k c O?Y 

We hav e =eviewed the cor=es?ondence and be lie ve 
ac~ion o n -:..~is ~a~~er mor e appropr i a tely =ests 

OSTP , Dr . Berna c ine Hea 1 y Bulkley has r .,_iucsted act i o :. 
on thi s lette r f r om Dept . of State , Burr -a u of Oc e a ns 
and Internat ional :C:n\· ironmental and Sc · <·nti fi e Affairs 

• 

~ . .f.~' 
Office of the 

Executive Secre~ary 



Mr. President: 

DEPARTMENT OF STATE 
DIVISION OF LANGUAGE SERVICES 

(TRANSLATION) 

LS NO. 1150~ 
RHC/WD 
French 

Last June, during the summit of industrialized countries at 

London, I stated that after the symposium on life sciences and 

man organized at the initiative of the Prime Minister of J apan 

at Hakone, France int ended to host a new international 

symposium in the spring of 1985 on questions of "bioethics," an 

important field that our countries are just beginning to 

explore. 

Therefore I a~ requesting y ou to appoint three prominent 

individuals to p art i cipate in this second sympos ium, April 

18-22, 1985, at the Chateau de Rambouillet. As at Hakone, this 

CO would entail chaos ing three eminent persons qualified in the 

.../J major fields under consideration : biology, medicine, 

0 

1" 

philosophy, ethi cs, and social sciences. 

The program of this meeting would be organized in the 

following way: 

First day: genetic engineering and ge ne transfers 

Second day: prenatal diagnosis and ne1,, vaccines 

Third day: artificial procreation. 



- 2 -

' After the initial, very us e ful overview present d at 

Hakone, it would be desirable to consider very specific topics, 

so that an open, in-depth discussion about each one might 

fami 1 iar ize our goverrut>ents with specific dev"'~ 8 : , . ,_ i, i..,; that 

require often difficult choices of them. 

I have entrusted t h e preparation of this sym posium to 

Fran~ois Gros, Professor at the College de France and Adviser 

to the Prime Minister, who will shortly trans~it ad tailed 

draft program through diplomatic channels. 

I hope that thi s conference will enable us to progress in 

our thinking and s e ar ch for common guidelines on prob le ms of 

concern to all humanity. The spectacular progress in the life 

sciences has a very direct impact on daily life and r aises 

~ que~tions that mankind has never faced before. By opling to 

-

...0 

0 

encourage a common effort f r om the start, we shall be doing our 

d u ty as leaders eager to work for future generations. 

The summit of industrialized countries at Bonn, wh ich will 

be hel d shortly afterward, will enable us to exchange our first 

impressions following this symposium and even to outline some 

approaches to international cooperation in this field. 

I look forward to your repl y . 

Si ncerely yours, 

Signed : Francoi s Mitte rr and 

5 p -



' 
December 31, 1984 

SUMMARY TRANSLATION 

Letter to the President from Francois Mitterrand, President of 

France. 

Letter concerns the meeting in HAKONE, France with the Japanese 

- Ambassador on the initiative on BIO TECHNOLOGY. The initia t ive 

'" 

-J. 

was made at last years summit. 

PRESERVAT\ON COPY 



DEPARTMENT OF STATE 
0030 

Wa shington, D .C. 20S 20 

December 31, 1984 

MEMORANDU M FOR: 

SUBJECT: 

Mr. Robert M. Kimrnitt 
National Security Council 

Alerting NSC on Presidential 
Cor respondence 

Enclosed is a copy of a letter to President Reagan 
from president Francois Mitterrand, of France 
wh ich is transmitted for your information. 

This document was received in the Executive Secretariat 
Information Manageme nt Section on December 31, 1984 

ction 
i at 



December 31, 1984 

SUMMARY TRANSLATION 

Letter to the President from Francois Mitterrand, President of 

France. 

Letter concerns the meeting in HAKONE, France with the Japanese 

Ambassador on the initiative on BIO TECHNOLOGY. The initiative 

was made at last years summit. 
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December 27, 1984 

My dear Mr. Under Secretary: 

Please find herein the text of a letter addressed 
to President Reagan by Mr. Fran~ois Mitterrand, President of 
the Republic of France. 

The original of this message will be sent to this 
Embassy in the next diplomatic pouch and will be forwarded 
to you as soon as we receive it. 

With my best wishes, I am 

Yours sincerely, 

l I. • 
L g, 1/'1/\ t/"vfa~ v--

Emmanuel de MA✓GERIE 

The Honorable 
W. Allen WALLIS 
Under Secretary for Economic Affairs 
Department of state 
WASHINGTON D.C. 



8435383 

Monsieur le President, 

En Juin dernier, lors du somrnet des pays industria
lises de Londres, j'avais indique qu'a la suite du colloque 
organise a l'initiative du Premier Ministre du Japon sur les 
sciences de la vie et l'homme a Hakone, la France avait 
l'intention de reunir au printemps 1985 un nouveau colloque 
international sur les questions de 11 bioethique 11

, domaine 
capital que nos pays commencent a peine a explorer. 

Je viens done vous demander de bien vouloir designer 
trois personnalites qui participeraient ace deuxieme colloque 
du 18 au 22 Avril 1985 au Chateau de Rambouillet. Il s'agirait 
comme pour Hakone, de choisir trois personnes eminentes, 
competentes dans les grands domaines consideres : biologie, 
medecine, philosophie, ethique et sciences sociales. 

Le programme de cette reunion s'organiserait de la 
fa9on suivante : 

premiere journee genie genetique et transferts de genes 
deuxieme journee diagnostic prenatal et nouveaux vaccins 

- troisieme journee : procreation artificielle. 

Apres le premier tour d'horizon tres utile accompli 
a Hakone, il serait en effet souhaitable d'aborder des themes 
tres precis, afin qu'une discussion libre et approfondie sur 
chacun d'entre eux puisse eclairer nos gouvernements face a 
des developpements concrets qui exigent de leur part des choix 
souvent difficiles. 

. . . I ... 



, .. 

. . . I ... 2 

J'ai confie la preparation de ce colloque au Professeur 
Fran9ois Gros, Professeur au College de France et Conseiller du 
Premier Ministre, qui transrnettra prochainement par la voie 
diplornatique un projet de programme detaille. 

J'espere que cette conference nous permettra de progresser 
dans la reflexion et la recherche d'orientations communes sur des 
problemes qui concernent l'ensernble de l'hurnanite. Les progres 
spectaculaires des sciences de la vie ont des consequences tres 
directes sur la vie quotidienne, et suscitent des interrogations 
auxquelles l'homrne n'avait encore jamais an faire face. En 
choisissant d'encourager des le depart une demarche commune, nous 
ferons notre devoir de gouvernants soucieux de travailler pour les 
generations futures. 

Le Sornrnet des pays industrialises de Bonn, qui se tiendra 
peu apres, pourrait nous permettre d'echanger nos premieres 
impressions a la suite de ce colloque, voire d'esquisser quelques 
perspectives pour la cooperation internationale dans ce dornaine. 

Dans l'attente de votre reponse, je vous prie, Monsieur 
le President, de croire a l'expression de mes sentiments les 
meilleurs. 

signe Fran9ois MITTERRAND 
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THE SECRETARY OF HEALTH AND HUMAN SERVICES 
WASHINGTON, O.C . 20201 

The Honorable Alfred H. Kingon 
Assistant to the President and 
Secretary of Cabinet 

The White House 
Wasington, D.C. 20500 

Dear Al: 

October 10, 1986 

This afternoon, Mr. Emmanuel DeMargerie, the French 
Ambassador, asked me to deliver the enclosed messages to the 
President. It is my understanding that the original of the 
letter to the President was presented to the State Department 
for transfer to the President also. 

The letter to the President emphasizes the importance 
of maintaining good relations between our two countries. The 
letter addressed to me deals with our negotiations with the 
Pasteur Institute. Critical pleadings will be filed in the 
Patent office on October 14 if the negotiations do not resolve 
the controversies in the meantime. Once these filings have been 
made, the prospects for a negotiated settlement will be 
significantly reduced. Our attorneys feel confident our 
position is a good one. 

Our latest settlement proposal to the Pasteur Institute in 
our view, generously addressed the scientific, financial, legal, 
and political issues involved in this controversy. 

Also enclosed is a letter to Dr. Robert Windom, Assistant 
Secretary for Health, from Dr. Raymond Dedonder, Executive 
Director of the Pasteur Institute. We are responding to that 
letter this evening. A copy is enclosed. 

We will be delighted to elaborate if you have any questions. 

Enclosure 

Sincerely, 

Otis R. Bowen, M.D. 
Secretary 



ll. st1lV ICt s . r•·1 DEPARTMENT OF HEALTH & HUMAN SERVICES 

~ .. ,,,,;~ 
Public Health Service 

Office of the Assistant Secretary 
for Health 

Dr. Raymond Dedonder 
Director, Pasteur Institute 
28, rue du Docteur Roux 
75724 PARIS Cedex 15 
France 

Dear Dr. Dedonder: 

Washington DC 20201 

October 10, 1986 

We have just received you r latest proposal dated October 10, 1986. 
We have also received the very nice letter from the Ministers of 
Research and Health. We are most appreciative of their support and 
good will toward achieving resolution of this dispute. 

We have carefully reviewed the material that you have provided. As 
previously proposed, we feel that: 

(1) permitting one hundred percent of the royalties generated by the 
Gallo and Montagnier patents by Institut Pasteur provides an 
important royalty stream to the Institut; 

(2) the complete royalties developed from licensing the CEM cell line 
on a worldwide royalty-free basis to Pasteur provide enormous 
economic benefit to Pasteur; and 

(3) necessary technology to practice the Gallo-Montagnier patents 
would, in addition , provide valuable economic potential to 
Institut Pasteur. 

In the spirit of moving further toward settlement, we are prepared to 
provide Pasteur critical reagents that would be available from our 
research laboratories for research, and to exchange scientific personnel 
between our respective laboratories. We feel that these important contri
butions will greatly enhance the capacity of Pasteur and our laboratories 
to move forward in a timely fashion to meet the challenge posed by AIDS. 
It is hoped that these additional measures will provide the proper atmosphere 
for continuing and building greater collaboration for the benefit of our 
respective scientific communities, AIDS patients, and industries. 

~~~ 
Robert E. Windom, M.D . 
Assistant Secretary for Health 

P.S. Any communication before 8:00 a.m. on October 14 may be directed 
to: Area Code 301 - 443-2650. 
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ATTENTION OR WINDOM 
-~~ 

Paris, le 10 Ottobre 1986 

Without news fr~n the HHS during this week, 1 have, as promised, 
aubm1tted your proposal to the Board of Trustees of Pasteur 
Institute which met yesterday afternoon. After careful del1be
rat.1ou, taking into account. the two "concepts for agreement" 
which we exhanged last. Frida~•, tlu~y considered that very impor
tant progresa had been made in the direction of an agreement on 
numerous key provisions especially in ~hat we have agreed to the 
basic principle of joint invention and co-ownership of beth 
GALLO and MONTAGNIER patent, to a worldwide royalty free licence 
of the cell lines and express both our wishes for an end of the 
litigations. 

They considered however th~t the accep~aLion of the points of 
agreement on the main palent consitutes an important concose;iou 
from the Pasteu1 Institute. Therefore it implies that the agree
ment leading to a co-ownership mu!:.t be interpreted with its 
normal meaning. lt mu5t place bvth owners in identical situation. 
It 1s expected in such a9reame11t that both owners share toyalties 
on an egual basis and grant to each other the royalty free rt9ht 
to manufacture improvement technology. 

Therefore the Board will require a furt.her modification of your 
proposal in order to bring about a &ettl~ment. To facilitate 
such settlement that is eagerly wished by the Board we are allowed 
to make the following proposal : the sharing of royalties on an 
equal basia •valuated on an uniform basis of 4 I of the gross sales. 

We know that the French Government Whleli has been approached 
by yo~rseX and Dr GALLO is making a similar proposal to Dr BOWEN. 

We still hope it will be possible to reach an agreement before 
next Tuesday, lim1l of the second extension we agreed upon. 

8est regards, 

Raymond DEDONDER 

B.N. Jean CASTEX and our repre~entatives are available to meel 
with you any time. I Will be ~t the meeting of the Directors 
of Overseas Pasteur Institute in Papeete, but I will be al.Jle 
to come to Waahington if needed tollowing the progr~~s ol the 
settlement. 



Le 10 Octobre 1986 

Cher Monsieur le President, 

Je crois devoir appeler votre attention sur les 
negociations franco-americaines relatives aux brevets du SIDA. 
En effet, les discussions entre l'Institut Pasteur du cote 
fran~ais et le "Departement of Health and Human Services" du 
cote americain , sont actuellement dans une phase cruciale. 

En depit d'un rapprochement sensible des positions, 

/ 

au cours des derniers mois, un echec ne peut etre exclu. Le delai 
pour aboutir est pratiquement epuise. 

Conscient de l'importance financiere, mais surtout 
humaine, de l'enjeu, j'ai demande a Madame Barzach, Ministre 
De l e gu e charge de la Sante, et a Monsieur Devaquet, Ministre 
Delegue charge de la Recherche, d'adresser un m~au 
Docteur Bowen, afin de lui faire part d'une proposition de 
compromi s qui devrait, je le crois, pouvoir recueillir l'accord 
des deux parties. 

Il me semb le , e n eff e t , q ue no s deux gouverneme n ts 
se doive n t de tout faire po ur e vit e r un e chec qui r ela ncera it 
un e controve rse indign e de l' e nj eu et empo isonne rait l'atmosph e r e 
des relations sci e ntifiques entre nos deux pays. 

L'amitie franco-americaine a , aujourd'hui, une nouvelle 
occasio n de s'illustrer, au service de l'humanite, dans un 
d o mai ne qu i est un sujet majeur d'inquietude dans le monde 
c ntie r. Les che rcheurs de nos d e ux pays s o nt les plus avances 
dans le combat contre le fl e au du SI DA. Nous d evo ns veiller a 
cc q u ' ils puissent joindre leurs efforts , grace a un acco rd 
cqui libr e . 

I 
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Il me semble qu'un autre domaine devrait egalement 
faire l'objet d'une cooperation entre les scientifiques de 
nos deux pays. Je veux parler de la lutte centre la drogue, 
a laquelle vous-meme et Madame Reagan attachez, je le sais, 
une importance particuliere. Mon Gouvernement a engage, de son 
cote, une action determinee et de grande ampleur ace sujet. 
A la collaboration excellente, entre services charges de la 
repression, devrait s'ajouter, a mon sens, une cooperation 
entre chercheurs fran9ais et americains pour la mise a l'etude 
de moyens facilitant la desintoxication des victimes de la drogue. 

Vous remerciant de porter attention aces deux 
propositions qui me tiennent a coeur, je vous prie, Monsieur 
le President, d'agreer les assurances de ma tres haute 
consideration et demon bien cordial souvenir. 

signe Jacques CHIRAC 



Dear Mr. President, 

I feel obliged to call your attention to the French-American negotiations 
concerning AIDS patents. In fact, the discussions between the Pasteur 
Institute, on the French side, and the Department of Health and Homan Services, 
on the American side, are now in a crucial phase. 

In recent months the gap between the two positions has narrowed 
considerably, but it is still possible for these negotiations to end in 
failure. The deadline for a settlement is rapidly approaching. 

In view of the financial factors involved, but above all of the importance 
of the issue in human terms, I have r~quested Mrs. Barzach, Minister Delegate 
in charge of Health, and Mr. Devaquet, Minister Delegate in charge of 
Research, to address a message to Dr. Bowen in order to communicate to him a 
compromise proposal which, I believe, should be acceptable to both parties. 

It seems to me, indeed, the our two governments owe it to themselves to do 
everything possible to avoid a failure that would give new impetus to a dispute 
that is shameful, considering what is at stake. Further, such a dispute would 
have serious consequences for scientific relations between our two countries. 

Today French-American friendship has a new opportunity to distinguish 
itself, in the service of humanity, in an area that is the subject of great 
concern the world over. The researchers in our two countries are leaders in 
the fight against AIDS. We must, by means of an agreement fair to both sides, 
make sure that they are able to work together. 

It seems to me that cooperation between French and American scientists 
should be extended to another area as well. I am referring to the fight 
against drug abuse, which is, I know an issue of particular concern for you and 
Mrs. Reagan. My government has launched a determined and large-scale effort in 
this regard. In addition to the excellent cooperation already existing between 
authorities responsible for suppressing the drug traffic, I believe that French 
and American researchers should cooperate in the study of improved treatment 
for drug victims. 

Thanking you for your attention to these two proposals, which are of 
particular importance to me, I ask you, Mr. President, to accept the assuran ce 
of my highest consideration and my warmest personal regards. Jacques Chirac. 

iJ 
-~ _ &t~f_-__ 



Le 9 Octobre 1986 

Monsieur le Ministre, 

Au cours des deux semaines ecoulees, les negociations 
qui se sont deroulees sur les questions relatives au diagnostic 
du SIDA entre l'Institut Pasteur, represente par le Docteur 
Dedonder, et votre administration, conduite par le Docteur Windom 
ont permis de marquer de larges progres sur deux points qui nous 
paraissent tres importants. 

Nous avons note qu'un accord avait ete degage sur 
l'acceptation du principe d'une invention commune pour les 
brevets du Docteur Gallo et du Docteur Montagnier et sur leur 
copropriete a parts egales entre le "Department of Health and 
Human Services'' et l'Institut Pasteur. Ceci nous semble le fruit 
de la complementarite des deux equipes et nous nous en 
felicitons. 

Nous avons note egalement qu 1 un accord etait intervenu 
pour que soit accordee a l'Institut Pasteur une licence mondiale 
gratuite pour les demandes de brevets et les breve ts ulterieurs 
deposes par le Docteur Gallo sur les lignees cellulaires 
necessaires a l'application de son invention. 

Nous comprenons, d'autre part, que des divergences 
persistent sur deux points essentiels et nous pensons qu'il 
serait regrettable qu'elles conduisent a remettre en cause les 
accords deja obtenus. 

Le premier point concerne l'existence de redevances 
sur les licences croisees pour les ameliorations techniques 
dependant des brevets princeps. Malgre l'acceptation par 
l'Institut Pasteur des limitations de champ et de duree proposees 
par le Docteur Windom, celui-ci est reste sur sa position et 
exige des redevances. 

Le deuxieme point concerne le partage des redevances 
dependant du brevet Princeps. 

I . . . 
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L'Institut Pasteur a, dans le cours des negociations, 
propose un partage a parties egales. Ceci nous semblait 
justifie par la nature meme de la copropriete des brevets. 

Cependant cette solution ne semble pas acceptee par 
votre De partement. 

Dans le souci de parvenir a un a ccord, nous avons 
demande a l'Institut Pasteur de proposer un nouveau mode de 
partage des redevances qui constitue unreel compromis entre 
les positions defendues jusqu'ici par l'Institut Pasteur 
et celles de votre Administration. 

Cette proposition, qui sera transmise incessamment 
par l'Institut a vos services, nous parait raisonnable et de 
nature a surmonter les dernieres difficultes de la negociation. 
Nous rappelons que l'Institut Pasteur a deja accepte de renoncer 
a une compensation pour le passe. 

Compte tenu de l'interet majeur qui nous parait 
s'attacher a la conclusion d'un accord et du souci que vous 
avez manifeste d'y parvenir, nous esperons qu'il vous sera 
pos sible de reexami ner la posi t ion d efendue par l e Docteur 
Windom et ceci dans les delais les plus brefs, etant donne les 
eche ances prochaines des procedures deja engagees. 

Si l'ensemble des negociations aboutit, l'Institut 
Pasteur abandonnera les procedures contentieuses qu'il a 
engagees. Se trouvera ainsi evite tout risque de con t estation 
ulterieure qui compromettrait la collaboration de nos deux 
pays dans la lutte contre le SIDA. 

Nous sommes persuades que vous partagerez notre souci 
d'equite et que le gouvernement de votre pays, dont nous 
admirons la communaute scientifique, aura a coeur de resoudre 
ce conflit pre judiciable a l'avenir de nos recherches sur cette 
maladie dont le developpement est si inquietant a l'echelle 
mondiale. 

Plut6t que de prendre le risque d'un echec qui serait 
incomprehensible pour nos opinions publiques, il nous faut unir 
nos efforts pour parvenir a un nouvel exemple particulierement 
eclatant d'une collaboration franco-americaine au service de 
l'humanite. 

signe A. DEVAQUET 
M. BARZACH 



Mr. Minister, 

During the past two weeks the negotiations between the Pasteur Institute, 
represented by Dr. Dedonder, and your department, led by Dr. Windom, on 
matters related to the diagnosis of AIDS have enabled considerable progress to 
be made on two points that we feel are highly important. 

We have noted that an agreement was reached on the acceptance of the 
principle of simultaneous invention for the patents of Dr. Gallo and Dr. 
Montagnier and on the equal co-ownership of these patents by the Department of 
Health and Human Services and the Pasteur Institute. We see this as a result 
of the complementary nature of the the two teams, and we greet it with 
satisfaction. 

We have also noted that an agreement was reached granting the Pasteur 
Institute a worldwide free license for patent applications and later patents 
filed by Dr. Gallo on the cell strains necessary for the use of his invention. 

We further understand that differences still exist on two essential points, 
and we think that it would be regrettable if these differences were to endanger 
the agreements already reached. 

The first point concerns the existence of royalties on reciprocal licensing 
for the technical improvements stemming from the princeps patents. In spite of 
the Pasteur Institute's acceptance of the restrictions in scope and duration 
proposed by Dr. Windom, the latter has held to his position and is demanding 
royalties. 

The second point concerns the sharing of royalties stemming from the 
princeps patent. 

In the course of the negotiations, the Pasteur Institute proposed that such 
royalities be divided equally. This appears to us to be justified by the very 
nature of patent co-ownership. 

Nevertheless, this solution does not appear to be acceptable . to your 
department. 

In the interests of reaching an agreement, we have asked the Pasteur 
Institute to propose a new method for sharing royalties that would represent a 
real compromise between the positions maintained until now by the Institute and 
those held by your department. 

This proposal, which will be forwarded immediately by the Institute to your 
department, seems reasonable to us, and such as to overcome the final 
difficulties of the negotiations. We point out that the Pasteur Institute has 
already agreed to forgo compensation for the past. 



In view of the extreme desirability of reaching an agreement and of the 
willingness to do so which you have demonstrated, we hope that you will be 
able to re-examine the position held by Dr. Windom as soon as possible, for the 
deadline for these procedures is rapidly approaching. 

If the negotiations can be successfully concluded, the Pasteur Institute 
will drop the legal action that it has filed. Thus there will be no risk of a 
later dispute that would jeopardize cooperation between our two countries in 
the fight against AIDS. 

We are convinced that you will share our concern for fairness. We admire 
the scientific community of your country, and we trust that your government is 
eager to resolve this conflict that endangers the future of our research on a 
disease that is arousing increasing concern all over the world. 

Instead of risking a failure that would be incomprehensible in the eyes of 
public opinion, we must pool our efforts to arrive at a new and outstanding 
example of French-American cooperation in the service of humanity. 

Sincerely yours, 



ao/ -3~~1.c17W 
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United States Department of State 

~ () ()5 / 

F(Joo'I Washington, D. C. 20520 

FG ~ II 
August 2, 1985 FG 6 6 ~ -IJ 7 

Dear Mr. Hays: 

This is in reference to the appointment request about which 
we spoke today. The F ench embassy has asked that we arrange 
an appointment with Mr. Swann, Mr. Potter or another senior 
official for Mr. Christian Pierret during the afternoon of 
Au ust 26. 

ML · e.r.r:.eLis a socialist French deputy in the National 
Assembly, "Rapporteur General" for the budget, and an 
acknowleged expert on financial and economic issues. The 
themes he wishes to discuss with U.S. officials during his 
visit are: the evolution of the U.S. economic/financial 
situation and its international impact, U.S.-French economic 
and financial relations, and multilateral monetary and 
commercial questions. 

Mr. Pierret speaks english well, and visited the U.S. in 
the late 1970's as an IV grantee. He may be accompanied by a 
National Assembly Finance Committee staffer. 

I would appreciate your letting me know (632-2633) as soon 
as possible whether this meeting can be scheduled and with whom 
Mr. Pierret will meet, so that the embassy can pass the 
information to him. 

Thank you for your help in this matter. 

Mr. Lou Hayes 
White House 

Sincerely, 

Karen Milliken 
Officer in Charge of French Affairs 

Washington D.C. 20500 



THE SECRETARY OF DEFENSE 

WASHINGTON . THE DISTRICT OF COLUMBIA 

MEMORANDUM FOR ASSISTANT TO FOR 
NATIONAL SECURITY AFFAIRS 

2 DEC 1985 /i;f t.7/ .ff 

//,(}~/? 

~~// 

SUBJECT: Visit of French Minister of Defense, Paul Quiles 

I have invited my new French counterpart to Washington 
for discussions and a review of Franco-US political-military 
affairs. He will arrive December 9 for full military honors, 
discussions, lunch, a review of Geneva, an update on our SDI 
program, and an office call with George Shultz. 

I would be delighted if you could set aside some time 
for him on the morning of December 10. We are committed to 
an 1100 departure from Andrews to allow him to be in New York 
in time to board his return flight. 

As you can easily appreciate, we seek to continue the 
warm relationship we have experienced with France under 
President Mitterrand. I am hoping that this visit will come 
as additional proof of the high priority we place on our 
bilateral relations with France. 

Sincerely, 



NATIONAL SECURITY COUNCIL 

December 4, 1985 

Florence: 

Attached is an additional paper on the 
requested appointment for French Defense 
Paul Quiles. You have the original action 
#9519. Can you please marry the two for 
me? 

Attachment 

Thanks, 

Jeanne 



NATIONAL SECURITY COUNCIL 
WASHINGTON, D.C. 20506 

9519 

ACTION November 27, 1985 

MEMORANDUM FOR ROBERT C. McFARLANE -FROM: TYRUS W. COBB---C~ 

SUBJECT: Meeting with French Defense Minister 

The new French Minister of Defense, Paul Quiles, will be here 
December 9 and 10 for meetings with SecDef, SecState, Ikle, 
Armacost and others. I understand that Cap will be sending you 
a memorandum recommending that you also meet with Quiles. While 
your schedule is tight, I recommend that you try to do at least 
a drop-by. Quiles may not be Defense Minister beyond next March, 
but he is likely to remain an influential figure in the French 
political scene. 

Recommendation 

That you agree to meet with Quiles from 9 to 9:30 a.m.on December 
10; 

Approve Disapprove 

or alternatively, that you ask Admiral Poindexter to chair a 
meeting with him in the Sit 

Approve Disapprove 
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